
682223-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

682223-2026 - Súťaž
Nemecko – Programovanie softvéru a poradenstvo – Process Mining Plattform
OJ S 192/2026 05/10/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Hessisches Polizeipräsidium für Technik
E-mail: SG121-vergabemanagement.hpt@polizei.hessen.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Regionálny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Verejný poriadok a bezpečnosť

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Process Mining Plattform
Opis: 1x Abrufoption 1 mit Abnahmeverpflichtung 1x Abrufoption 2 ohne Abnahmeverpflichtung
Identifikátor postupu: e98df29f-010b-4bf1-afd7-633846df8c04
Interný identifikátor: VG-0008_ihub-2026-0005
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 72200000 Programovanie softvéru a poradenstvo

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Willy-Brandt-Allee 20  
Mesto: Wiesbaden
PSČ: 65197
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Krajina: Nemecko

2.1.3.  Hodnota
Maximálna hodnota rámcovej dohody: 20 000 000,00 EUR

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2009/81/ES
vsvgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Súťažný podklad

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/682223-2026
mailto:SG121-vergabemanagement.hpt@polizei.hessen.de
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Názov: Process Mining Plattform
Opis: 1x Abrufoption 1 mit Abnahmeverpflichtung: Lizenzierung einer Process-Mining-
Plattform und Umsetzung einer Erstellung von 3 Uses-Cases auf der Plattform 1x Abrufoption 
2 ohne Abnahmeverpflichtung: Lizenzierung einer Process-Mining-Plattform, Erstellung der bis 
zu 21 verbleibenden Use-Cases, Weiterentwicklung, etc.
Interný identifikátor: LOT-0000

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 72200000 Programovanie softvéru a poradenstvo
Možnosti: 
Popis možností: siehe Teilnahme- und Verfahrensbedingungen, sowie Anlage_Vertrag

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Willy-Brandt-Allee 20  
Mesto: Wiesbaden
PSČ: 65197
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 84 Mesiace

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 3
Ďalšie informácie o obnovení: Der Rahmenvertrag beginnt ab Zuschlag für vier Jahre mit der 
Option um drei weitere Jahre zu verlängern (1+1+1). Er verlängert sich stillschweigend um 
jeweils 1 Jahr (max. 3 mal), sofern er nicht von einem der Vertragspartner mit einer Frist von 3 
Monaten zum Ablauf des 4. Vertragsjahrs bzw. danach zum Ende des jeweiligen 
Vertragsjahres gekündigt wird. Darüber hinaus steht dem Auftraggeber das Recht zur 
ordentlichen Kündigung nach Erstellung der ersten 3 Use Cases (Mindestabnahmemenge) zu. 
Die Kündigung bedarf der Textform. Das Recht beider Vertragsparteien, den Vertrag aus 
wichtigem Grund zu kündigen, ist hiervon unbenommen.

5.1.5.  Hodnota
Maximálna hodnota rámcovej dohody: 20 000 000,00 EUR

5.1.6.  Všeobecné informácie
Toto je opakujúce sa verejné obstarávanie
Opis: Serviceleistungen/Wartungsleistunge
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Zatiaľ nie je známa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie, Súťažný podklad
Kritérium: Referencie na špecifikované služby
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Popis výberového kritéria: Der Bewerber hat mindestens drei geeignete Referenzen über den 
produktiven Einsatz der angebotenen Process-Mining-Plattform oder einer Produkt- oder 
Vorgängerversion nachzuweisen. Bei einer Produkt- oder Vorgängerversion muss diese 
hinsichtlich der für die jeweilige Referenz geltend gemachten Funktionalitäten technisch im 
Wesentli-chen vergleichbar sein. Die Referenzen müssen aus den letzten fünf Jahren 
stammen. Reine Proof-of-Concept-, Test- oder Pilotinstallationen ohne produktiven Einsatz 
werden nicht als Referenz anerkannt. Eine Referenz kann mehrere der nachfolgend 
genannten Mindestanforderungen gleichzeitig erfüllen. 1. Vergleichbares Einsatzumfeld 2. 
Integration heterogener Quellsysteme 3. Verarbeitung großer Datenmengen 4. Produktive 
Process-Mining-Funktionalitäten Es ist nicht erforderlich, für jede Mindestanforderung eine 
gesonderte Referenz vorzulegen. (s. Anlage 3 TNW)
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Bezpečnosť informácií
Popis výberového kritéria: Anlage 4 Verpflichtungserklärung nach § 7 Abs. 2 Nr. 2 lit. a) 
VSVgV (Bewerber) Verpflichtungserklärung nach § 7 Abs. 2 Nr. 3 VSVgV (Bewerber)
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Bezpečnosť spracovania, ukladania a prenosu klasifikovaných informácií
Popis výberového kritéria: Anlage 2 - Datenherausgabe an Drittstaaten Der Auftragnehmer 
sichert zu, Daten nur auf Weisung des Auftraggebers oder aufgrund von zwingendem Recht 
der Europäischen Union bzw. ihrer Mitgliedstaaten herauszugeben. Anordnungen von 
Behörden aus Drittstaaten, insbesondere der USA, aufgrund des dort geltenden Rechts wird 
der Auftragnehmer nicht Folge leisten und den Auftraggeber unverzüglich über solche 
Anfragen informieren.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Špecifický ročný obrat
Popis výberového kritéria: Anlage 2 Der Mindestjahresumsatz darf nicht niedriger als 
5.000.000,00 € netto betragen.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Technik
Opis: Technik
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 70
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Preis
Opis: Preis
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 30

5.1.11.  Súťažné podklady
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Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a01529eacf-
695c7eb4c628a1c1

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky postupu: 
Predpokladaný dátum odoslania výziev na predkladanie ponúk: 15/12/2026
Podmienky predkladania: 
Povinné označenie zadávania zákaziek subdodávateľom: Žiadne informácie o subdodávkach
Elektronické predkladanie: Povolená
Adresa na predkladanie: https://vergabe.hessen.de
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 03/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu niektoré chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Die Vergabestelle behält sich im pflichtgemäßen Ermessen vor, die am 
Vergabeverfahren beteiligten Unternehmen gemäß § 38 Abs. 2 VSVgV aufzufordern, innerhalb 
einer von der Vergabestelle gesetzten angemessenen Nachfrist fehlende Unterlagen zu 
übermitteln oder unvollständige bzw. fehlerhafte Unterlagen zu ergänzen, zu erläutern, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren. Gehen die Unterlagen nicht innerhalb der gesetzten 
Nachfrist oder nicht vollständig ein, führt dies zum Ausschluss des Unternehmens vom 
weiteren Vergabeverfahren. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht; die Unternehmen 
haben lediglich einen Anspruch auf eine ermessensfehlerfreie Entscheidung der 
Vergabestelle. Sofern Unklarheiten oder Zweifel in den Teilnahmeanträgen oder Angeboten 
bestehen, behält sich die Vergabestelle nach pflichtgemäßem Ermessen vor, die betreffenden 
Unternehmen analog § 15 Abs. 5 VSVgV zur Aufklärung aufzufordern. Ein Anspruch auf 
Aufklärung besteht nicht; die Unternehmen haben lediglich einen Anspruch auf eine 
ermessensfehlerfreie Entscheidung der Vergabestelle.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: siehe Teilnahmebedingungen
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: nie
Mechanizmus financovania: Zahlungsziel: Sofort
Zadávanie zákaziek subdodávateľom: 
Dodávateľ musí uviesť každú zmenu subdodávateľov počas plnenia zákazky.

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda, bez opätovného vyhlásenia súťaže
Maximálny počet účastníkov: 1

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a01529eacf-695c7eb4c628a1c1
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a01529eacf-695c7eb4c628a1c1
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a01529eacf-695c7eb4c628a1c1
https://vergabe.hessen.de
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Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer des Landes Hessen beim 
Regierungspräsidium Darmstadt
Informácie o lehotách na preskúmanie: Auf die Rügepflichten gem. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 
bis 4 GWB, insbesondere auf die Rechtsbehelfsfrist des § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB, wird 
ausdrücklich hingewiesen. Diese Rügeobliegenheit trifft, die am Vergabeverfahren beteiligten 
Unternehmen insbesondere auch dann, wenn diese die dem späteren Vertragsverhältnis 
zugrundeliegenden Ausführungsbestimmungen, Regelungen und Klauseln des Vertrags in 
rechtlicher Hinsicht, insbesondere im Hinblick auf deren Wirksamkeit als 
beanstandungswürdig ansehen. Wenn und soweit entsprechende Rügen nicht oder nicht 
rechtzeitig bereits im Vergabeverfahren vorgebracht werden, verwirken die Bieter damit 
insbesondere das Recht sich im Rahmen der späteren Vertragsausführung auf die 
vermeintliche Unwirksamkeit einer oder mehrerer der vertraglichen Regelungen zu berufen. 
Nach § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar 
sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 GWB vorliegt. Satz 1 
gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 
1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Die Vergabestelle weist zudem 
ausdrücklich auf § 134 Abs. 1 und 2 GWB hin. § 134 Abs. 1 und 2 GWB lauten: "(1) 
Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: 
Hessisches Polizeipräsidium für Technik
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Hessisches Polizeipräsidium für Technik

8. Organizácie

8.1.  ORG-7001
Úradný názov: Hessisches Polizeipräsidium für Technik
Registračné číslo: DE 113823665
Poštová adresa: Willy-Brandt-Allee 20
Mesto: Wiesbaden
PSČ: 65197
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Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: SG 121 Vergabemanagement
E-mail: SG121-vergabemanagement.hpt@polizei.hessen.de
Telefón: +49 611-8801-0
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Centrálna obstarávacia organizácia, ktorá zadáva verejné zákazky alebo uzatvára rámcové 
dohody na stavebné práce, dodávky tovaru alebo služby určené pre iných kupujúcich
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-7004
Úradný názov: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Registračné číslo: DE 812056745
Poštová adresa: Wilhelminenstraße 1 - 3
Mesto: Darmstadt
PSČ: 64283
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefón: +49 6151-126603
Fax: +49 611327648534
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-7005
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: b82d64b2-72ff-4311-a36b-e556dfa3317f  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 18
Dátum odoslania oznámenia: 02/10/2026 07:33:45 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 682223-2026

mailto:SG121-vergabemanagement.hpt@polizei.hessen.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Číslo vydania série S úradného vestníka: 192/2026
Dátum uverejnenia: 05/10/2026
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